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CUSTOMS ICT IN THE REGIONCUSTOMS ICT IN THE REGION

•• What have we got?What have we got?

•• What do we need?What do we need?

•• What is available?What is available?

•• What does it cost?What does it cost?

•• What is the aim?What is the aim?



ТАМОЖЕННЫЕТАМОЖЕННЫЕ СЛУЖБЫСЛУЖБЫ ВВ
РЕГИОНАХРЕГИОНАХ

•• ЧтоЧто имеетсяимеется вв наличииналичии??

•• КакиеКакие существуютсуществуют нуждынужды??

•• ЧтоЧто мымы можемможем использоватьиспользовать??

•• СколькоСколько этоэто стоитстоит??

•• КаковаКакова цельцель??



ICIS ICIS -- INTEGRATED CUSTOMS INTEGRATED CUSTOMS 
INFORMATION SYSTEMINFORMATION SYSTEM

Headquarters SystemHeadquarters System

Regional Offices/PostsRegional Offices/Posts

TelecommunicationsTelecommunications

Post ImplementationPost Implementation

Website & InternetWebsite & Internet

Very few in the region

But all countries have 
elements



ИСИТСИСИТС –– ИНТЕГРИРОВАННАЯИНТЕГРИРОВАННАЯ
СИСТЕМАСИСТЕМА ИНФОРМАЦИИИНФОРМАЦИИ ПОПО
ТАМОЖЕННЫМТАМОЖЕННЫМ СЛУЖБАМСЛУЖБАМ

СистемаСистема ЦентральногоЦентрального

УправленияУправления

РегиональныеРегиональные офисыофисы//ПостыПосты

ТелекоммуникацииТелекоммуникации

ПериодПериод послепосле выполнениявыполнения

ВебсайтВебсайт ии ИнтернетИнтернет

Всего несколько в
регионе

Но во всех странах
существуют элементы



HEADQUARTERS SYSTEMSHEADQUARTERS SYSTEMS

4 Systems4 Systems

OperationsOperations

ManagementManagement

AdministrationAdministration

Website & InternetWebsite & Internet

Enterprise SystemEnterprise System

Development CyclesDevelopment Cycles

InformationInformation



СИСТЕМЫСИСТЕМЫ ЦЕНТРАЛЬНОГОЦЕНТРАЛЬНОГО
УПРАВЛЕНИЯУПРАВЛЕНИЯ

4 4 СистемыСистемы

ОперацииОперации

УправлениеУправление

АдминистрированиеАдминистрирование

ВебсайтВебсайт ии ИнтернетИнтернет

СистемаСистема
предприятийпредприятий

ЦиклыЦиклы РазвитияРазвития

ИнформацияИнформация



Example Example -- Operations System Operations System 
ComponentsComponents

Central Declaration Processing;Central Declaration Processing;
Declaration and clearance data;Declaration and clearance data;
Temporary clearance control;Temporary clearance control;
Transit control;Transit control;
Securities and guarantees control;Securities and guarantees control;
Payments & financial accounting;Payments & financial accounting;
Penalties & appeals processing;Penalties & appeals processing;
Control of confiscated goods;Control of confiscated goods;
Statistics and forecasts;Statistics and forecasts;

Management and risk analysis;Management and risk analysis;
Selectivity and trader status;Selectivity and trader status;
Strategic, tactical and operational Strategic, tactical and operational 

intelligence;intelligence;
Debtor management;Debtor management;
Bonded warehouse supervision;Bonded warehouse supervision;
Free Economic Zones supervision;Free Economic Zones supervision;
PostPost--release verification;release verification;
Laboratory dataLaboratory data



ПримерПример –– КомпонентыКомпоненты
ОперационнойОперационной СистемыСистемы

ЦентрализованныйЦентрализованный ПроцессПроцесс
ДекларированияДекларирования;;

ДекларированиеДекларирование ии таможеннаятаможенная
очисткаочистка;;

ВременныйВременный контрольконтроль заза
таможеннойтаможенной очисткойочисткой;;

КонтрольКонтроль попо транзитутранзиту;;
БезопасныйБезопасный ии ГарантированныйГарантированный
КонтрольКонтроль;;

ВыплатыВыплаты ии финансовыефинансовые счетасчета;;
ВзысканиеВзыскание//штрафыштрафы ии
апелляционныйапелляционный процесспроцесс;;

КонтрольКонтроль заза конфискованнымиконфискованными
товарамитоварами;;

СтатистикаСтатистика ии прогнозированиепрогнозирование;;

УправлениеУправление рискамирисками ии анализанализ;;
ИзбирательностьИзбирательность ии статусстатус
торговлиторговли;;
СтратегическоеСтратегическое, , тактическоетактическое ии
операционноеоперационное разведкаразведка;;
УправлениеУправление отношенийотношений сс
должникамидолжниками;;
НаблюдениеНаблюдение заза таможеннымитаможенными
складамискладами;;
НаблюдениеНаблюдение заза зонамизонами
свободнойсвободной торговлиторговли;;
ПроверкаПроверка послепосле пропускапропуска черезчерез
постпост;;
ДанныеДанные лабораторийлабораторий



POST SYSTEMSPOST SYSTEMS

•• Declaration Processing SystemDeclaration Processing System
•• Intelligence informationIntelligence information
•• Operations manualOperations manual
•• Operational informationOperational information
•• EE--mailmail
•• Border harmonizationBorder harmonization
•• ““My import data is your export dataMy import data is your export data””



СИСТЕМЫСИСТЕМЫ ПОСТОВПОСТОВ

•• СистемаСистема ЗаполненияЗаполнения ДекларацийДеклараций
•• ИнформацияИнформация разведывательнаяразведывательная
•• РуководствоРуководство попо операциямоперациям
•• ОперационнаяОперационная ИнформацияИнформация
•• ЭлектроннаяЭлектронная почтапочта
•• ПроцессПроцесс гармонизациигармонизации границграниц
•• ““МоиМои данныеданные попо импортуимпорту –– вашиваши
данныеданные попо экспортуэкспорту””



DECLARATION PROCESSINGDECLARATION PROCESSING
SYSTEMSSYSTEMS

•• Packaged systemsPackaged systems

•• National systemsNational systems

•• Own developmentOwn development

•• SuppliersSuppliers

•• Cost of free systemsCost of free systems

ModulesModules
Declaration registrationDeclaration registration
CargoCargo
SelectivitySelectivity
AccountingAccounting
CurrencyCurrency
TransitTransit
StatisticsStatistics
Brokers & DTIBrokers & DTI
CommunicationsCommunications



СИСТЕМАСИСТЕМА ЗАПОЛНЕНИЯЗАПОЛНЕНИЯ
ДЕКЛАРАЦИЙДЕКЛАРАЦИЙ

•• КомплексныеКомплексные системысистемы

•• НациональныеНациональные

системысистемы

•• СобственноеСобственное развитиеразвитие

•• ПоставщикиПоставщики

•• СтоимостьСтоимость бесплатнойбесплатной

системысистемы

МодулиМодули
РегистрацияРегистрация ДекларацийДеклараций
ГрузГруз
ИзбирательностьИзбирательность
БухгалтерскийБухгалтерский учетучет
ВалютаВалюта
ТранзитТранзит
СтатистикаСтатистика
БрокерыБрокеры ии DTIDTI
КоммуникацииКоммуникации



COMMUNICATIONSCOMMUNICATIONS

•• Internal LANS, external WANSInternal LANS, external WANS
•• Regional Offices, Posts, TerminalsRegional Offices, Posts, Terminals
•• Ministries, international, tradeMinistries, international, trade
•• Satellite, land line, radioSatellite, land line, radio
•• XML XML vsvs EDIEDI
•• Intranet/Intranet/VPNsVPNs
•• WebsiteWebsite
•• SecuritySecurity



КОММУНИКАЦИИКОММУНИКАЦИИ

•• ВнутренниеВнутренние сетисети ((LANLAN)), , внешниевнешние сетисети
((WANWAN))

•• РегиональныеРегиональные ОфисыОфисы, , ПостыПосты, , ТерминалыТерминалы
•• МинистерстваМинистерства, , международныемеждународные
представительствапредставительства, , торговляторговля

•• СпутниковыеСпутниковые системысистемы, , телефонтелефон,, рациирации
•• XML XML противпротив ЭОДЭОД
•• ИнтранетИнтранет//VPNsVPNs
•• ВебсайтВебсайт
•• БезопасностьБезопасность



10 PRINCIPLES FOR ICT10 PRINCIPLES FOR ICT
1.1. Customs Regulations/Laws = International Best PracticeCustoms Regulations/Laws = International Best Practice
2.2. ReRe--engineer processes BEFORE computerizationengineer processes BEFORE computerization
3.3. Define requirements in detailDefine requirements in detail
4.4. Project Management & technical skills availabilityProject Management & technical skills availability
5.5. Link with outside agencies (Ministries, trade, etc.)Link with outside agencies (Ministries, trade, etc.)
6.6. Interface with systems of other countriesInterface with systems of other countries
7.7. Consult interested parties (brokers, agents, etc.)Consult interested parties (brokers, agents, etc.)
8.8. Beware of  brand new systemsBeware of  brand new systems
9.9. Phase the implementationPhase the implementation
10.10. Ensure sustainabilityEnsure sustainability



10 10 ПРИНЦИПОВПРИНЦИПОВ ИКТИКТ
1.1. ПоложениеПоложение//законзакон оо таможеннойтаможенной службеслужбе = = ЛучшаяЛучшая

МеждународнаяМеждународная практикапрактика
2.2. ПерепроектироватьПерепроектировать процессыпроцессы ДОДО компьютеризациикомпьютеризации
3.3. ОпределитьОпределить требованиятребования вв деталяхдеталях
4.4. УправлениеУправление ПроектомПроектом ии наличиеналичие техническихтехнических навыковнавыков
5.5. СвязьСвязь сс внешнимивнешними ведомствамиведомствами ((МинистерстваМинистерства, , 

торговыеторговые представительствапредставительства ии тт..дд..))
6.6. ВзаимодействиеВзаимодействие сс системамисистемами другихдругих странстран
7.7. КонсультироватьКонсультировать заинтересованныезаинтересованные стороныстороны ((брокерыброкеры, , 

посредникипосредники ии тт..дд..))
8.8. БытьБыть осторожнымосторожным сс новыминовыми системамисистемами
9.9. ПоэтапноПоэтапно осуществлятьосуществлять выполнениевыполнение
10.10. ГарантироватьГарантировать устойчивостьустойчивость



KEYWORDSKEYWORDS

•• Enterprise systemsEnterprise systems
•• Business Process Business Process 

ReRe--engineeringengineering
•• Total qualityTotal quality
•• Key Performance Key Performance 

IndicatorsIndicators
•• ee--GovernmentGovernment
•• InformationInformation

Common ProblemsCommon Problems
ICT resourcesICT resources
CostsCosts
PrioritizationPrioritization
SustainabilitySustainability
TelecommunicationsTelecommunications
Own development Own development vsvs

PackagePackage



КЛЮЧЕВЫЕКЛЮЧЕВЫЕ СЛОВАСЛОВА

•• СистемаСистема предприятийпредприятий
•• ПроцессПроцесс
преобразованияпреобразования
бизнесабизнеса

•• ИтоговоеИтоговое качествокачество
•• КлючевыеКлючевые ИндикаторыИндикаторы
выполнениявыполнения

•• ee--ПравительствоПравительство
•• IIИнформацияИнформация

ОбщиеОбщие проблемыпроблемы
РесурсыРесурсы ИКТИКТ
СтоимостьСтоимость
ПриоритезацияПриоритезация
УстойчивостьУстойчивость
ТелекоммуникацииТелекоммуникации
СобственноеСобственное
развитиеразвитие противпротив ужеуже
развитыхразвитых программпрограмм



COCO--OPERATIONOPERATION

•• No reNo re--inventing the wheelinventing the wheel
•• Learn from each otherLearn from each other’’s experiences experience
•• Economies of scaleEconomies of scale
•• Influence & purchasing cloutInfluence & purchasing clout
•• Common standardsCommon standards
•• CommunicationsCommunications
•• Joint venturesJoint ventures
•• Resource Resource optimization:trainingoptimization:training
•• Cut the Cut the costs:costs:””moremore bang per buckbang per buck””



СОТРУДНИЧЕСТВОСОТРУДНИЧЕСТВО

•• НеНе изобретатьизобретать велосипедвелосипед
•• ЗаимствоватьЗаимствовать отот опытаопыта другдруг другадруга
•• МерыМеры экономииэкономии
•• ВлияниеВлияние//воздействиевоздействие ии обеспечениеобеспечение
•• ОбщиеОбщие стандартыстандарты
•• КоммуникацииКоммуникации
•• СовместныеСовместные начинанияначинания
•• РесурсРесурс оптимизацииоптимизации:: тренингитренинги
•• СокращениеСокращение стоимостистоимости:: ””получитьполучить большебольше
заза одинодин ии тоттот жеже доллардоллар””



TECHNOLOGY COMMITTEETECHNOLOGY COMMITTEE

•• Similar to CCCSimilar to CCC
•• Defined objectivesDefined objectives
•• ICT & TechnologyICT & Technology
•• Exchange of ideasExchange of ideas
•• Expert inputExpert input
•• Standards & methodologiesStandards & methodologies
•• Exploration of modes of coExploration of modes of co--operationoperation
•• PragmaticPragmatic



КОМИТЕТКОМИТЕТ ПОПО ТЕХНОЛОГИИТЕХНОЛОГИИ

•• ПодобныйПодобный CCCCCC
•• ОпределенныеОпределенные задачизадачи
•• ИКТИКТ ии ТехнологииТехнологии
•• ОбменОбмен идеямиидеями
•• ВкладВклад экспертовэкспертов
•• СтандартыСтандарты ии МетодологииМетодологии
•• ИзучениеИзучение моделеймоделей сотрудничествасотрудничества
•• ПрактичныйПрактичный


